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י־1 כִּֽ
якщо

יָק֤וּם
постане

בְּקִרְבְּךָ֙
серед–тебе
H7130

יא נָבִ֔
пророк
H5030

א֖וֹ
або

חֹלֵם֣
сновидець

חֲל֑וֹם
снів
H2472

ן וְנָתַ֥
і–дасть
H5414

אֵלֶי֛ךָ
тобі
H0413

א֖וֹת
знак
H0226

א֥וֹ
або

ת׃ מוֹפֵֽ
чудо
H4159

Кожне слово, що я наказую його вам, будете додержувати виконувати, — не додаси до нього, і не відій́меш 
від нього.

וּבָ֤א2
і–здійсниться
H0935

הָאוֹת֙
знак
H0226

ת וְהַמּוֹפֵ֔
і–чудо
H4159

אֲשֶׁר־
про–яке

ר דִּבֶּ֥
говорив
H1696

אֵלֶ֖יךָ
тобі
H0413

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ה נֵֽלְכָ֞
ходімо
H3212

י אַחֲרֵ֨
за

ים אֱלֹהִ֧
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֛
іншими
H0312

ר אֲשֶׁ֥
яких

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ם יְדַעְתָּ֖
знаєш
H3045

ם׃ וְנָֽעָבְדֵֽ
і–служімо–їм
H5647

Якщо повстане серед тебе пророк або снови́дець, і дасть тобі ознаку або чудо,

א3 ֹ֣ ל
не
H3808

ע תִשְׁמַ֗
слухай
H8085

אֶל־
—
H0413

֙ דִּבְרֵי
слів
H1697

יא הַנָּבִ֣
пророка
H5030

הַה֔וּא
того
H1931

א֛וֹ
або

אֶל־
—
H0413

חוֹלֵ֥ם
сновидця

הַחֲל֖וֹם
снів
H2472

הַה֑וּא
того
H1931

י כִּ֣
бо

ה מְנַסֶּ֞
випробовує
H5254

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Бог–ваш
H0430

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

עַת לָדַ֗
щоб–дізнатися
H3045

הֲיִשְׁכֶם֤
чи–справді
H3426

הֲבִים֙ אֹֽ
любите
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֔
Бога–вашого
H0430

בְּכָל־
усім
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
серцем–вашим
H3824

וּבְכָל־
і–всією
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
душею–вашою
H5315

і збуд́еться та ознака й те чудо, що сказав він тобі, до того говорячи: „Ходімо ж за іншими бога́ми, яких ти не 
знав, і буд́емо їм служити“,

י4 אַחֲרֵ֨
за

יְהוָה֧
Господом
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Богом–вашим
H0430

תֵּלֵ֖כוּ
ходіть
H3212

וְאֹת֣וֹ
і–Його
H0853

תִירָ֑אוּ
бійтеся
H3372

וְאֶת־
і
H0853

מִצְוֹתָ֤יו
заповіді–Його
H4687

֙ רוּ תִּשְׁמֹ֨
дотримуйте
H8104

וּבְקֹל֣וֹ
і–голосу–Його

עוּ תִשְׁמָ֔
слухайте
H8085

וְאֹת֥וֹ
і–Йому
H0853

דוּ תַעֲבֹ֖
служіть
H5647

וּב֥וֹ
і–до–Нього

תִדְבָּקֽוּן׃
прилягайте
H1692

то не слухайся слів того пророка або того снови́дця, бо цим Господь, Бог ваш, випробо́вує вас, щоб пізнати, 
чи ви любите Господа, Бога вашого, усім своїм серцем і всією своєю душею.
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יא5 וְהַנָּבִ֣
а–пророк
H5030

הַה֡וּא
той
H1931

א֣וֹ
або

חֹלֵם֩
сновидець

הַחֲל֨וֹם
снів
H2472

הַה֜וּא
той
H1931

ת יוּמָ֗
нехай–помре
H4191

י כִּ֣
бо

דִבֶּר־
говорив
H1696

רָה סָ֠
відступництво
H5627

עַל־
проти

יְהוָ֨ה
Господа
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Бога–вашого
H0430

יא הַמּוֹצִ֥
Який–вивів
H3318

׀אֶתְכֶם֣ 
вас
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
із–землі
H0776

יִם מִצְרַ֗
Єгипту
H4714

דְךָ֙ וְהַפֹּֽ
і–викупив–тебе
H6299

ית מִבֵּ֣
з–дому

ים עֲבָדִ֔
рабства
H5650

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
щоб–звернути–тебе
H5080

מִן־
з

רֶךְ הַדֶּ֔
дороги
H1870

ר אֲשֶׁ֧
якою

צִוְּךָ֛
заповідав–тобі
H6680

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

לָלֶכֶ֣ת
ходити
H3212

הּ בָּ֑
нею

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
і–вигубиш

ע הָרָ֖
зло

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
з–середовища–твого
H7130

За Господом, Богом вашим, будете ходити, і Його будете боятися, і заповіді його будете виконувати, і голосу 
Його будете слухатися, і Йому будете служити, і до Нього будете ли́нути.

י6 כִּ֣
якщо

יתְךָ֡ יְסִֽ
спокушатиме–тебе
H5496

יךָ אָחִ֣
брат–твій
H0251

בֶן־
син

מֶּךָ אִ֠
матері–твоєї
H0517

אֽוֹ־
або

בִנְךָ֨
син–твій

אֽוֹ־
або

בִתְּךָ֜
дочка–твоя
H1323

׀א֣וֹ 
або

אֵשֶׁ֣ת
дружина
H0802

ךָ חֵיקֶ֗
лона–твого
H2436

א֧וֹ
або

עֲךָ֛ רֵֽ
друг–твій
H7453

ר אֲשֶׁ֥
який

כְּנַפְשְׁךָ֖
як–душа–твоя
H5315

תֶר בַּסֵּ֣
таємно

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ה נֵֽלְכָ֗
ходімо
H3212

וְנַֽעַבְדָה֙
і–служімо
H5647

ים אֱלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֔
іншим
H0312

אֲשֶׁר֙
яких

א ֹ֣ ל
не
H3808

עְתָּ יָדַ֔
знав
H3045

ה אַתָּ֖
ти

יךָ׃ וַאֲבֹתֶֽ
і–батьки–твої
H0001

А пророк той або той снови́дець нехай буде забитий, бо намовляв на відступ́ство від Господа, Бога вашого, 
— що вивів вас із єгипетського кра́ю й викупив вас з дому ра́бства, — щоб звести тебе з дороги, що наказав 
тобі Господь, Бог твій, ходити нею; і вигубиш зло з-посеред себе.

מֵאֱלֹהֵי7֣
з–богів
H0430

ים עַמִּ֗ הָֽ
народів

אֲשֶׁר֙
які

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
навколо–вас
H5439

הַקְּרֹבִ֣ים
близьких
H7138

יךָ אֵלֶ֔
до–тебе
H0413

א֖וֹ
чи

ים הָרְחֹקִ֣
далеких
H7350

ךָּ מִמֶּ֑
від–тебе

מִקְצֵ֥ה
від–краю

רֶץ הָאָ֖
землі
H0776

וְעַד־
і–до
H5704

קְצֵ֥ה
краю

רֶץ׃ הָאָֽ
землі
H0776

Коли намовить тебе брат твій, син твоєї матері, або син твій, або дочка́ твоя, або жінка твого лоня, або твій 
при́ятель, який тобі як душа твоя, таємно говорячи: „Ходімо ж і служім іншим бога́м“, яких не знав ти та 
батьки твої,

לאֹ־8
не
H3808

תאֹבֶה֣
погоджуйся
H0014

ל֔וֹ
з–ним

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ע תִשְׁמַ֖
слухай
H8085

אֵלָי֑ו
його
H0413

וְלאֹ־
і–не
H3808

תָח֤וֹס
жалій
H2347

ינְךָ֙ עֵֽ
око–твоє

יו עָלָ֔
на–нього

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

ל תַחְמֹ֥
милуй
H2550

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

ה תְכַסֶּ֖
покривай
H3680

יו׃ עָלָֽ
його

з богів тих народів, що навколо вас, близьки́х тобі або далеких від тебе, від кінця землі й аж до кінця землі,
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י9 כִּ֤
бо

֙ הָרֹג
обов'язково
H2026

נּוּ הַרְגֶ֔ תַּֽ
убий–його
H2026

יָֽדְךָ֛
рука–твоя
H3027

הְיֶה־ תִּֽ
нехай–буде
H1961

בּ֥וֹ
на–ньому

אשׁוֹנָה֖ בָרִֽ
першою
H7223

לַהֲמִית֑וֹ
щоб–умертвити–його
H4191

וְיַד֥
а–рука
H3027

כָּל־
всього
H3605

הָעָ֖ם
народу

בָּאַחֲרֹנָֽה׃
останньою
H0314

то не будеш зго́джуватися з ним і не будеш слухатися його, і не буде милосер́дитися око твоє над ним, і не 
змилосер́дишся й не сховаєш його,

וּסְקַלְתּ֥ו10ֹ
і–побий–його–камінням
H5619

בָאֲבָנִ֖ים
камінням
H0068

וָמֵת֑
і–нехай–помре
H4191

י כִּ֣
бо

שׁ בִקֵּ֗
намагався
H1245

יחֲךָ֙ לְהַדִּֽ
відвернути–тебе
H5080

֙ מֵעַל
від

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
Який–вивів–тебе
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
із–землі
H0776

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4714

ית מִבֵּ֥
з–дому

ים׃ עֲבָדִֽ
рабства
H5650

бо конче заб'єш ти його, рука твоя буде на ньому найперше, щоб забити його, рука всього народу — 
наоста́нку.

וְכָל־11
і–весь
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїль
H3478

יִשְׁמְע֖וּ
почує
H8085

רָא֑וּן וְיִֽ
і–злякається
H3372

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

פוּ יוֹסִ֣
будуть–більше
H3254

לַעֲשׂ֗וֹת
робити

כַּדָּבָ֥ר
як–та–річ
H1697

ע הָרָ֛
зла

הַזֶּ֖ה
ця
H2088

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
серед–тебе
H7130

ס
—

І заки́даєш його камінням, і він помре, бо жадав відвернути тебе від Господа, Бога твого, що вивів тебе з 
єгипетського кра́ю, з дому ра́бства.

י־12 כִּֽ
якщо

ע תִשְׁמַ֞
почуєш
H8085

בְּאַחַת֣
в–одному
H0259

יךָ עָרֶ֗
з–міст–твоїх

אֲשֶׁר֩
яке

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твій
H0430

ן נֹתֵ֥
дає
H5414

לְךָ֛
тобі

בֶת לָשֶׁ֥
щоб–жити
H3427

ם שָׁ֖
там
H8033

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

А ввесь Ізраїль буде слухати і буде боятись, і більше не буде робити такої злої речі серед тебе.

יָצְא֞ו13ּ
вийшли
H3318

ים אֲנָשִׁ֤
люди
H0376

בְּנֵֽי־
сини

֙ בְלִיַּעַ֙ל
нечестивості
H1100

ךָ מִקִּרְבֶּ֔
з–середовища–твого
H7130

יחוּ וַיַּדִּ֛
і–звели
H5080

אֶת־
—
H0853

י יֹשְׁבֵ֥
мешканців
H3427

ם עִירָ֖
міста–їхнього

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ה נֵלְכָ֗
ходімо
H3212

וְנַעַבְדָ֛ה
і–служімо
H5647

ים אֱלֹהִ֥
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֖
іншим
H0312

ר אֲשֶׁ֥
яких

לאֹ־
не
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
знали
H3045

Коли почуєш про одне з своїх міст, яке Господь, Бог твій, дає тобі, щоб сидіти там, що про нього кажуть:

וְדָרַשְׁת14ָּ֧
і–досліди
H1875

וְחָקַרְתָּ֧  
і–розпитай
H2713

וְשָׁאַלְתָּ֖
і–випитай
H7592

הֵיטֵב֑
ретельно
H3190

וְהִנֵּ֤ה
і–ось
H2009

אֱמֶת֙
правда
H0571

נָכ֣וֹן
вірна

ר הַדָּבָ֔
річ
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
зроблена–була

הַתּוֹעֵבָ֥ה
мерзота
H8441

הַזֹּ֖את
ця
H2063

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
серед–тебе
H7130

вийшли люди, сини велійяа́лові, з-поміж тебе, і звели́ з правдивої дороги меш́канців свого міста, кажучи: 
„Ходімо ж, і служім іншим бога́м“, яких ви не знали,
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ה15 הַכֵּ֣
обов'язково
H5221

ה תַכֶּ֗
вбий
H5221

אֶת־
—
H0853

שְׁבֵ֛י יֹֽ
мешканців
H3427

יר הָעִ֥
міста

]ההוא[
—
H1931

יא( )הַהִ֖
того
H1992

לְפִי־
вістрям
H6310

חָרֶ֑ב
меча
H2719

ם הַחֲרֵ֨
знищенню–піддай

אֹתָ֧הּ
його
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֛
в–ньому

וְאֶת־
і
H0853

הּ בְּהֶמְתָּ֖
худобу–його
H0929

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב׃ חָֽ
меча
H2719

то будеш допитуватися, і будеш досліджувати, і будеш добре питати, а ось — воно правда, дійсна та річ, 
була зроблена та гидо́та посеред тебе,

וְאֶת־16
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

הּ שְׁלָלָ֗
здобич–його
H7998

֮ תִּקְבֹּץ
збери
H6908

אֶל־
на
H0413

תּ֣וֹךְ
середину
H8432

רְחֹבָהּ֒
площі–його
H7339

וְשָׂרַפְתָּ֨
і–спали
H8313

שׁ בָאֵ֜
вогнем
H0784

אֶת־
—
H0853

הָעִ֤יר
місто

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

שְׁלָלָהּ֙
здобич–його
H7998

יל כָּלִ֔
цілком
H3632

לַיהוָה֖
Господу
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Богу–твоєму
H0430

וְהָיְתָה֙
і–буде–воно
H1961

ל תֵּ֣
курганом
H8510

ם עוֹלָ֔
навіки
H5769

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִבָּנֶה֖
відбудується
H1129

עֽוֹד׃
більше
H5750

то конче ви́бий меш́канців того міста вістрям меча, — віддай на закляття його й усе, що в ньому, та худобу 
його вибий вістрям меча.

א־17 ֹֽ וְל
і–нехай–не
H3808

ק יִדְבַּ֧
пристане
H1692

בְּיָדְךָ֛
до–руки–твоєї
H3027

מְא֖וּמָה
нічого
H3972

מִן־
з

הַחֵרֶ֑ם
прокляття

֩ לְמַעַן
щоб
H4616

יָשׁ֨וּב
відвернувся
H7725

יְהוָ֜ה
Господь
H3068

מֵחֲר֣וֹן
від–розпалення
H2740

אַפּ֗וֹ
гніву–Свого
H0639

וְנָֽתַן־
і–дав
H5414

לְךָ֤
тобі

רַחֲמִים֙
милосердя

חַמְךָ֣ וְרִֽ
і–помилував–тебе
H7355

ךָ וְהִרְבֶּ֔
і–розмножив–тебе

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

ע נִשְׁבַּ֖
присягнув
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
батькам–твоїм
H0001

А всю здо́бич його збереш до серед́ини майда́ну його, і спалиш огнем те місто та всю здо́бич його 
цілковито для Господа, Бога твого. І стане воно купою руїн навіки, не буде вже воно відбудо́ване.

י18 כִּ֣
коли

ע תִשְׁמַ֗
слухатимеш
H8085

֙ בְּקוֹל
голосу

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

לִשְׁמֹר֙
дотримуючи
H8104

אֶת־
—
H0853

כָּל־
усі
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
заповіді–Його
H4687

ר אֲשֶׁ֛
які

י אָנֹכִ֥
я
H0595

מְצַוְּךָ֖
заповідаю–тобі
H6680

הַיּ֑וֹם
сьогодні
H3117

לַעֲשׂוֹת֙
роблячи

ר הַיָּשָׁ֔
правильне
H3477

בְּעֵינֵי֖
в–очах

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твого
H0430

ס
—

І нічого з закляття нехай не прилипне до руки твоєї, щоб відвернувся Господь від палючого гніву Свого й 
дав тобі милосердя, і змилосер́дився над тобою, і розмно́жив тебе, як присягнув був батькам твоїм,
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